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PROPOSAL/

PROPOSITION
:
Modify the current definition in AAP-6, as follows:



Modifier la définition courante de l’AAP-6, comme suit :



neutralization fire / tir de neutralisation



Neutralization fire is delivered to render the target ineffective or unusable for a temporary period (10% casualties). Neutralization fire results in enemy personnel or materiel incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.


tir de neutralisation / neutralization fire


Les tirs de neutralisation sont effectués pour rendre l'objectif inefficace ou inutilisable de façon temporaire (10 % de pertes).  Les tirs de neutralisation se traduisent par l'incapacité des personnels ou des matériels à intervenir dans une opération donnée ou à accomplir une action déterminée.

JUSTIFICATION
:
This is a more accurate definition. / Cette définition est plus précise.

AAP-6(V) M.V.02 ENTRY/
ENTREE AAP-6(V) V.M.02
:
neutralization fire / tir de neutralisation



Fire which is delivered to hamper and interrupt movement and/or the firing of weapons.  See also fire.  1/3/73



tir de neutralisation / neutralization fire



Tir déclenché pour gêner ou interrompre un mouvement ou le tir d'armes adverses.  Voir aussi tir.  1/3/73

OTHER SOURCES/

AUTRES SOURCES
:
STANAG  2484 - NATO FIELD ARTILLERY TACTICAL DOCTRINE - AArtyP-5 (Chapter 9)/ DOCTRINE TACTIQUE DE L'ARTILLERIE - AArtyP-5 (Chapitre 9)

TC COMMENTS / COMMENTAIRES DU CT (15-11-2000) :

ESN comments are requested by 15 February 2001. / Les commentaires des ESN sont requis pour le 15 février 2001.

UK COMMENTS (16-02-01):
Modified definition as proposed is too  'wordy'.  Propose: "Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable."

CA COMMENTS/COMMENTAIRES DU CANADA (19-02-01):

CA  agrees to the proposal with the following modifications:

Le CA approuve la proposition avec les modifications suivantes:

neutralization fire / tir de neutralisation

Neutralization fire Fire is delivered to render the target ineffective or unusable for a temporary period (10% casualties). Note: Neutralization fire results in enemy personnel or materiel incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
tir de neutralisation / neutralization fire
Les tirs de neutralisation sont Tir effectués pour rendre l'objectif inefficace ou inutilisable de façon temporaire (10 % de pertes).  Note: Les tirs de neutralisation se traduisent par l'incapacité des personnels ou des matériels à intervenir dans une opération donnée ou à accomplir une action déterminée.

US COMMENTS (26-02-01):

US concurs with PL (modify definition) - subject to making “fire” plural in English term (i.e., “fires“) to conform with AJP-01 (“Allied Joint Doctrine”) - and subject to correspondingly pluralizing English version of definition.

SHAPE COMMENTS (01-03-01):

The definition is not formulated correctly (the term should not be repeated in the definition). Parts of the definition are ambiguous: does “10% casualties” mean that there must be exactly 10% casualties, at least 10% or no more than 10%? We therefore propose the following changes:

neutralization fire / tir de neutralisation

Neutralization Fire is delivered causing at least 10% casualties to which renders the a target temporarily ineffective or unusable for a temporary period (10% casualties). Neutralization fire or which results in enemy personnel or materiel being incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué pour rendre l'objectif temporairement inefficace ou inutilisable (il en résulte au moins 10 % de pertes).  Ce type de tire empêche le personnel ou le matériel d’intervenir dans une opération donnée ou d’accomplir une action déterminée.

ESN 2001 MEETING (MARCH 2001):

The ESN agreed to the following term and definition:

Les ESN conviennent du terme et de la définition suivants :

neutralization fire / tir de neutralisation

Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable.

tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué afin de rendre un objectif temporairement inefficace ou inutilisable.

ESN AGREED / AGREEE ESN

DEFERRED TO FSN / RENVOYEE AUX FSN

ESN AGREED LIST N° 118 / LISTE AGREEE ESN N° 118 DATED/DU: 15-06-2001

neutralization fire / tir de neutralisation

Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable.

tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué afin de rendre un objectif temporairement inefficace ou inutilisable.

CONFERENCE FSN / FSN CONFERENCE (OCTOBRE / OCTOBER 2001)
Les FSN conviennent du terme et de la définition suivants :

The FSN agreed to the following term and definition:

tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué pour rendre l'objectif temporairement inefficace ou inutilisable (il en résulte au moins 10 % de pertes).  Ce type de tir empêche le personnel ou le matériel d’intervenir dans une opération donnée ou d’accomplir une action déterminée.

neutralization fire / tir de neutralisation

Fire causing at least 10% casualties which renders a target temporarily ineffective or unusable or which results in enemy personnel or materiel being incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
Les FSN renvoient la proposition au GT ARTY pour examen, les définitions ayant été modifiées, sans changer le fond, mais pour respecter les règles de terminologie.

The FSN defer the proposal to ARTYWG for review, the definitions being modified, without amendment in substance, but to comply to the terminology rules.

AGREEE FSN / FSN AGREED

RENVOYEE AU GT ARTY / DEFERRED TO ARTYWG

FR COMMENTS / COMMENTAIRES DE LA FRANCE (01-10-2003):

La FR appuie la proposition suivante, en attente d'avis du GT ARTY :

tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué pour rendre l'objectif temporairement inefficace ou inutilisable (il en résulte au moins 10 % de pertes).  Ce type de tir empêche le personnel ou le matériel d’intervenir dans une opération donnée ou d’accomplir une action déterminée.

neutralization fire / tir de neutralisation

Fire causing at least 10% casualties which renders a target temporarily ineffective or unusable or which results in enemy personnel or materiel being incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
HQ SACT COMMENTS / COMMENTAIRES DU QG SACT (16-10-2003) :

Await ARTY WG comments.

En attente des commentaires du GT ARTY.

CA COMMENTS / COMMENTAIRES DU CANADA (16-10-2003) :

CA maintains agreement with the spirit of the FSN definition (October 2001) but proposes the following modifications to align the two definitions:

Le CA maintient son accord sur le fond des définitions de la réunion FSN (octobre 2001) mais propose les modifications suivantes pour harmoniser les deux définitions :

neutralization fire / tir de neutralisation

Fire causing at least 10% sufficient casualties to render a target temporarily ineffective or unusable, or which results in enemy personnel or materiel being incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
tir de neutralisation / neutralization fire

Tir qui résulte en au moins 10 % de pertes, ce qui rend  effectué pour rendre l'objectif temporairement inefficace ou inutilisable, ou qui (il en résulte au moins 10 % de pertes).  Ce type de tir empêche le personnel ou le matériel d’intervenir dans une opération donnée ou d’accomplir une action déterminée.

Justification: CA appreciates the fact that it is significant to indicate that a sufficient degree of damage has been inflicted to have a neutralizing effect.  CA proposes however that it is unnecessary to indicate an exact percentage because this is difficult to determine, especially in initial contact or in the heat of prolonged engagement.  CA also proposes to remove "enemy" from the English definition because the concept applies to both enemy and friendly forces.

Justification : Le CA est d’accord qu’il est important d’indiquer qu’une quantité suffisante de dommages a été causée pour avoir un effet de neutralisation.  Le CA propose cependant qu’il n’est pas nécessaire d’indiquer un pourcentage exact parce que cela est difficile à déterminer lors d’un contact initial ou pendant les engagements prolongés.  Le CA propose également d’enlever "enemy" de la définition anglaise puisque ce concept est valable pour les forces amies tout autant que pour les forces ennemies.

CONFÉRENCE FSN / FSN C+ONFERENCE (NOVEMBRE / NOVEMBER 2003)

Les FSN conviennent du terme et de la définition suivants. Les FSN proposent une nouvelle définition du terme “tir de neutralisation” et sollicitent l’avis motivé du GT ARTY, du GT MAROPS, du GT AMPHIBOPS et du GT AO sur la définition et principalement concernant la nécessité d’avoir un pourcentage défini.  Les FSN demandent aussi de confirmer si le pourcentage de 10 % est relié aux pertes en personnel et matériel ou en réduction d’efficacité.  Dans le cas où des modifications de fond seraient proposées, il est demandé que celles-ci soient expliquées et justifiées.

The FSN agreed to the following term and definition. The FSN proposed a new definition for the term "neutralization fire" and required an explanatory recommendation from the ARTY, MAROPS, AMPHIBOPS and AO WGs on the definition and notably on the necessity to define a precise percentage. The FSN also required to confirm whether the 10% figure is related to casualties and materiel damage or to a decrease in efficiency. Should fundamental modifications be proposed, they will have to be explained and justified.
tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué pour rendre l'objectif temporairement inefficace ou inutilisable en occasionnant au moins 10 % de pertes, empêchant ainsi le personnel ou le matériel d’intervenir dans une opération donnée ou d’accomplir une action déterminée.

neutralization fire / tir de neutralisation

Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable by inflicting at least 10% casualties thus making personnel or materiel incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
RENVOYÉE AUX GT ARTY, MAROPS, AMPHIBOPS AND AO / DEFERRED TO ARTY, MAROPS, AMPHIBOPS AND AO WGs

ARTY WG COMMENTS (November 2003):

The ARTY WG accepts the English & French definitions as stated in the PL dated Nov 2003.
US COMMENTS (26-02-2004):

The US supports the 2003 FSN Conference, subject to the following modification:


Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable by inflicting at least 10% casualties thus making personnel or materiel incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
Reason: Some units may be able to absorb casualties up to 50% or more and still not be neutralized.  Some may be neutralized by 1%.  Stating a percentage is very problematic.  Additional details are unnecessary.

CA COMMENTS / COMMENTAIRES DU CANADA (27-02-2004) :

CA maintains agreement with the FSN 2003 meeting definitions.

Le CA maintient son accord avec les définitions de la réunion FSN 2003.

COMMENTS OF THE 2004 MEETING OF THE MARITIME OPERATIONS WORKING GROUP (MAROPS WG (19-31 January 2004) :

MAROPSWG recommends the percentage to be removed.  MAROPSWG also recommends that the terms “fire delivered to render” be included in the definition to indicate the purpose of the fire rather than the result.  Change the word “casualties” to “damage”.

The revised recommended definition is: 

Neutralization fire 

Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable by inflicting sufficient damage thus making personnel or materiel incapable of interfering with a particular operation or the accomplishment of a particular course of action.
ESN 2004 MEETING (MARCH 2004):

The ESN, FSN and all other attending nations agreed to the following terms and definitions:

Les ESN, FSN et tous les autres pays présents conviennent des termes et des définitions suivants :

neutralization fire / tir de neutralisation
Fire delivered to render a target temporarily ineffective or unusable.
tir de neutralisation / neutralization fire

Tir effectué pour rendre un objectif temporairement inefficace ou inutilisable.

The ESN/FSN noted that the ARTY WG had not fully responded to the question asked by the FSN in November 2003, especially with respect to the use of the 10% figure, and proposed the definition above for consideration.  The ESN/FSN also requested that this term be examined by all the WGs below in conjunction with "suppression fire" and in particular to ensure that the distinction between the two terms and definitions is clearly expressed.

Les ESN/FSN prennent note que le GT ARTY n'a pas entièrement répondu à la question posée par les FSN en novembre 2003, en particulier concernant l'utilisation du chiffre 10%, et soumettent la définition ci-dessus.  Les ESN/FSN demandent également que ce terme soit examiné par tous les GT ci-dessous en parallèle avec le terme "tir de suppression" et surtout qu'ils s'assurent que la distinction entre les deux termes et leur définition soit clairement exprimée.

DEFERRED TO AMPHIBOPS, AO, ARTY, LO AND MAROPS WGs / RENVOYÉE AUX GT AMPHIBOPS, AO, ARTY, LO ET MAROPS
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